
Глава 77

Данж вдруг погрузился в тишину.

Тело Генерала-ящера была рассечено надвое одним ударом хлыста-меча Елены.

Глянув на своего мёртвого противника, она смахнула кровь Ящера с хлыста-меча и вложила в
ножны.

«…Как и ожидалось от госпожи Елены, это было великолепно.»

Первой заговорила Ала.

Даже если она верила в силу Елены, в бою нет ничего абсолютного. Зная это, она не
сдержалась от похвалы и облегчённо вздохнула.

«Ваше фехтование, несомненно, было превосходным, но, пожалуйста, учитывайте ещё и Ваше
положение. Вы не просто обычный авантюрист, а дочь славного герцога Керебеля. Во всяком
случае, одно дело, если это вражеский генерал, но совсем другое сражаться один на один
против монстра.»

«Хахаха. Кюсте, ты уже говорил что-то похожее, когда наша принцесса отправилась на битву с
генералом Бестийской империи.»

«Вел! Я это говорю не ради веселья.»

В то время, как Кюсте и Вел спорили, Рэй передал Елене чистый платок из Туманного кольца.

«Сотрите кровь.»

«Угу~, спасибо.»

Вытерев кровь Генерала-ящера, что попала на её щёку, и вернув платок Рэю, она оглянулась на
мёртвого ящера.

«Рэй, пожалуйста, собери трупы Ящеров. Мы извлечём магические камни и материалы после
того, как выберемся из данжа. … Ты можешь взять всё, что захочешь.»

«Было бы здорово, но я понимаю, у Вас свои обстоятельства. Ну, хотя я был бы рад, если бы это
было возможным, я не буду настаивать. Маркграф Ларкус уже пообещал ошеломляющую
награду за успешное выполнение назначаемого задания.»

«Правда?»

«Да. Я также смог познакомиться с кем-то, вроде Вас, госпожа Елена.»

«Хехе~, возможно, и так. А для меня самая большая выгода в том, что я узнала такого
человека, как ты, Рэй.»

Ненароком Елена просияла такой же улыбкой, что и несколько минут назад, когда она билась с
Генералом-ящером.

Рэй на мгновение был очарован этой улыбкой, но собрался с мыслями, как только Сэт клювом
потянул за его мантию.



«О, прошу прощения. У нас нет много свободного времени, я быстро всё соберу.»

Панически промолвив, он пошёл с Сэтом убирать в Туманное кольцо обе половины Генерала-
ящера, других Ящеров и сожённый труп огромного паука.

Кюсте, наблюдая со стороны, бессознательно насупился. А всё потому что он слышал разговор
между Рэем и его боссом, Еленой.

«О, вау. Всё-таки это на наша принцесса. Прошло всего несколько дней после встречи с Рэем, а
уже вон как всё.»

«Вел, не позволительно так грубо говорить о госпоже Елене.»

«Почему? Разве я не озвучил всего лишь правду?»

«…Вел.»

Это уже был не тот спокойный голос, которым разговаривал Кюсте ранее, он ответил более
низким тоном. И вместе с тем его взгляд стал более резким.

Однако Вел по-прежнему говорил в безмятежной манере с улыбкой на губах.

«Ну, сам же пораскинь мозгами. Красавица, кою ты никогда не видывал, потрясное тело. Но
при этом у неё прямая натура, и она гордая. Разве не может такого быть, чтобы наша
принцесса испытывала к кому-нибудь чувства? Независимо от того, дружба это или любовь.»

«…»

«С учётом сказанного, требования госпожи Елены заключается в том, чтобы её партнёр
должен быть, по крайней мере, сильнее неё. … Эй, в этом плане у Рэя нет никаких проблем,
верно?»

Бормоча, Вел ощутил, как магическое копьё Кюсте пронеслось прямо рядом с его лицом.

«Вел, больше ни слова. Я не хочу заколоть тебя этим копьём.»

«…Что ж, отлично. Раз уж ты так говоришь, мы оставим это разговор.»

«Хмпф.»

На презрительный смех Вела Кюсте убрал копьё.

«Вы, оба. Собираетесь спорить в таком месте?»

Ала, кто проявляла заботу о Елене, поражённо взглянула на них.

«Мы не спорим. Я просто немного не согласен с этим парнем.»

«…В самом деле? Так или иначе, то, что Вел сказал, было уже слишком.»

«Пого-!? Могу я хотя бы закончить объяснять причину!?»

«Видя такое твоё обычное отношение к жизни, Вел, всё и так ясно.»

«Ала, достаточно. Здесь и впрямь не место для разговоров. Будьте внимательней в следующий



раз.»

Кюсте вздохнул, прекратив спор, который начался, прежде чем они осознали, и вернулся к
обычной атмосфере.

После того, как Рэй закончил сбор трупов, они двинулись дальше по данжу, без каких-либо
странных изменений в атмосфере.

 

 

«Хмм, третий этаж. Он очень отличается от двух предыдущих.»

Уже после битвы с Ящерами, в 10 минутах ходьбы от лестница на третий этаж. Не смотря на
то, что незадолго до этого был обычный данж, место, которое сейчас предстало перед глазами
Рэя, - лес огромных грибов.

Повсюду росли грибы высотой, начиная от 2, и до 5 метров.

«Эм…действительно неожиданно.»

Возможно, потому что грибы были за пределами ожидаемого, Кюсте пробормотал с сильным
изумлением на лице.

Вел и Ала тоже выглядели удивлёнными, когда стояли рядом с Кюсте.

Рэй тоже был ошеломлён, но не до такой степени, как другие трое. Он с интересом осматривал
окрестности.

«Уру~?»

Тем временем Сэт наклонил голову набок без каких-либо изменений в выражении.

Однако поведение группы, словно они были на экскурсии, подошло к концу из-за
единственного звука.

Первым заметившим был Сэт, потому он обладал намного более лучшими чувствами, чем
люди.

«Уруру~»

Сэт бдительно прокричал и потянул за мантию Рэя.

Рэй заметил это в одно время с Сэтом.

«Госпожа Елена, что-то…нет, это голоса?»

Он собирался предупредить Елену, что монстры поблизости, но был сбит с толку, услышав
голоса людей.

Поскольку они первыми вошли в данж сегодня, он не припоминал, проходящих мимо людей,
которые вошли сразу за ними. Впрочем, он тут же осознал. Если они направлялись сюда,
значит, они пытались добраться до лестницы на верхние этажи. Иными словами…



«Рэй, что-то не так?»

«…Нет. Похоже, группа, которая провела в данже ночь, подходит к нам. Сначала я подумал,
что это монстры, потому что я расслышал только приближающие звуки, но теперь я могу
слышать голоса людей.»

«Хмм, ясно. Конечно, есть предел того, сколько этажей можно пройти за день, учитывая
насколько обширен каждый. Вот почему мы приготовили такое вещи, как палатки для ночёвки.
Итак, что нам следует делать в этом случае, как авантюристам?»

«Эм. Судя по рассказу Элка, в общем, нужно просто поприветствовать их, не проявляя
враждебности…»

Неловко промолвил Рэй.

Всё-таки любой может стать авантюристом, зарегистрировавшись в гильдии. Из-за этого,
разумеется, есть отвратные авантюристы. Также существовали и те, кто нападет на других,
чтобы отнять их вещи. И что качается данжа, где сейчас был Рэй, не возникнет никаких
проблем, если никто не сможет пожаловаться на произошедшие внутри события. Если что-
нибудь случится, вероятно, будет считаться, что они погибли в данже. Елена серьёзно кивнула,
когда Рэй объяснил ей обстоятельства.

«Хорошо. Тогда давайте подождём и посмотри, как поведёт себя другая команда. Если они
просто пройдут мимо, без проблем. Однако если же это бандиты, о которых упоминал Рэй, то
мы сразу узнаем их из опыта.»

Приняв инструкции Елены, они стали ожидать на месте.

Приблизительно через 5 минут, не только Сэт и Рэй, но и остальные услышали шаги из леса
грибов, вперемешку со звуками, теревшей друг о друга, брони.

Вскоре можно было разглядеть тени людей из-за трёхметрового гриба.

Всего было четыре человека. Всё члены были мужчинами. Один выглядел проворным и, по-
видимому, был вором, у другого была алебарда с чертами копья и топора, а третий держал
полуторный меч, и они были войнами. В хвосте шёл мужчина с огромным рюкзаком. Всем им,
возможно, было за двадцать.

«Хм?»

Через некоторое время вор, который шагал впереди, остановился и с подозрением посмотрел
на Рэя. Двое позади также остановились и глянули на Рэя с осторожностью, после чего встали
по обе стороны от вора. На мгновение вор взглянул на Елену, а потом на Сэта.

«Рэй, это авантюристы. Я оставляю их на тебя. Будь добр, но не стесняйся, если они нападут.»

Получив инструкции от Елены, Рэй вышел вперёд с кивком. Закинув Косу смерти на плечо, он
мог немедленно ответить, если ему придётся драться, хотя это не была боевая поза.

Первым заговорил вор, который был впереди команды.

«Эй, неожиданно встретиться с кем-то здесь.»

«Неожиданная встреча, да? Забавно, ведь вы первые люди, с кем мы столкнули с тех пор, как



начали исследовать данж. … кстати мы первыми вошли в данж этим утром и дошли прямиком
досюда… а что насчёт вас?»

«Хм? А, мы пришли сюда из-за задания, нам надо было получить материалы от здешнего
монстра. К тому же, нам пришлось провести здесь ночь, так как монстр появляется только
ночью.»

«Хех, оставаться в данже довольно смело с вашей стороны.»

«Ну, мы – опытная команда С ранга. … А это?»

После того, как они рассказали о ситуации, следующей была очередь Рэя, так как мужчина
задал ответный вопрос.

Рэй обернулся к Елене и заговорил, увидев её согласие.

«У нас тут кое-какие дела. А, я Рэй, авантюрист D ранга. Мои клиенты – аристократы вон там.»

«…Вау~. Аристократы?»

Бормоча, вор кивнул. Хотя это было мимолётным движением, осторожность Рэя немного спала
с этим знаком.

Другая команда, должно быть, тоже были обеспокоены, что команда Рэя были бандитами.

«Похоже, у нас нет особых проблем друг с другом.»

«Ага. Хотя я немного заинтересован той ужасно красивой девушке и ещё грифоном…»

«Эй, Зак. Если всё в порядке, потопали уже. Не будь безответственным, я хочу спать, не
заботясь о своей жизни.»

«Окей.»

Зак, мужчина с алебардой, ответил после того, как вор обратился к нему. Вор слегка похлопал
Рэя по плечу с улыбкой на устах.

«Мы возвращаемся, но учтите, внизу много проблемных монстров. Особенно если вы не
можете использовать магию. Я говорю про пятый этаж, где много нежити.»

«Нет проблем, думаю, вы можете понять по моей одежде, но я маг.»

Когда Рэя сказал об этом, остальные из другой команды сразу вмешались в разговор.

««Секундочку.»»

Рэй натянуто улыбнулся на два голоса, что прозвучали одновременно.

«Ты маг с таким огромным оружием? Обычно, я в такое бы не поверил.»

«Согласен, твои движения, по сути, ближе к войну, чем к магу.»

На единодушные ответы двух войнов Рэй слегка пожал плечами.

«Ну, в этом нет ошибки. Если точно, я воин, который может применять магию, магический



воин.»

«….Ясно, если это так, то понятно.»

Когда вор кивнул, мужчина с большим рюкзаком взял слово.

«Если всё в порядке, тогда стоит попрощаться? Я уже хочу вернуться, поесть полноценной еды
в гостинице и хорошенько отоспаться, ни о чём не беспокоясь.»

«Хм, а, верно. Тогда мы должны идти. Хотя я уже упоминал, но будьте осторожны с нежитью,
что бродит на пятом этаже.»

«Ага. Спасибо. Разве обычно не присваиваю такую информацию себе?»

«Да не бери в голову. Я получил информацию таким же способом, и это случайное
столкновение позволило мне встретиться с магическим воином. Ну, что, простите, но нам надо
идти. Надеюсь, вы благополучно закончите свои поиски.»

Как то лько вор закончил, они пошли в другом направлении и расстались с группой Елены и
Рэя.

Рэй и Елена подошли к лестнице на четвёртый этаж, в то время как другие направились к
лестнице на второй этаж.

 

 

«…Эй, что вы думаете?»

Пробормотал воин с алебардой, когда они были достаточно далеко от Рэя.

Ему не надо было уточнять то, о чём он спрашивал. Речь шла о странной команде, с которой
они разговаривали ранее.

«Прежде всего, та блондинка – просто фантастическая. Я видел много девушек за 20, и даже
провёл ночь с высококлассной проституткой, но впервые встречаю такую…. Как бы сказать, в
первый раз я оробел, обращаясь к девушке.»

Компаньоны мечника криво усмехнулись при этих словах. А всё потому что было хорошо
известно, что он был тем ещё бабником, который посещал бордели каждую ночь. Большая
часть их доходов, как команды С ранга, разумеется после распределения , была растрачена им
на проституток.

«А я больше беспокоился о грифоне. Я впервые увидел настоящего грифона.»

Грифон оставил сильное впечатления на вора. Монстра А ранга, монстр настолько сильный,
что его называют богом смерти неба. Как вор она умел оценивать силу других, но всё же
грифон, которого на ранее встретили, превзошёл его воображение. Это было существо на
совершенно другом уровне.

«Там были грифон и девушка, но мне интересно то, что у них не было носильщика.»

Проговорил мужчина с огромным рюкзаком.



Носильщик. Проще говоря, так назывались люди, которые носили сокровища, материалы,
магические камни для других. Если подумать, это было естественно. Движения воинов и магов
замедлялись, если они таскали материалы и магические камни, когда проходили данж. Если у
воинов и магов движения становились медленнее, то им сложнее было разбираться с
монстрами. Люди, которые решали эту проблему, и были носильщиками, что
специализировались в ношении предметов.

«…Это напомнило мне, у них были парень с немыслимо огромной косой, копьеносец, две
женщины-воина и лучник.»

Пробормотал человек с мечом, когда вспомнил.

«А я о чём? Никто не входит в данж без носильщика… хоть это и не абсолютно, но всё же
довольно необычно.»

Хмм~, все ломали голову над этим вопросом, но они не могли придумать причину и просто
вышли из данжа.»

Как и ожидалось, им и в голову не могло прийти, что люди, с которыми они говорили, обладали
хранилищем предметов.

После этого, мужчины столкнулись с несколькими Ящерами и гоблинами, но им удалось
выбраться после победы над ними. Затем она предоставили материалы согласно заданию и
получили награду. К тому времени, когда они крепко спали после пьянки в баре, все мысли о
Рэе полностью исчезли из их умов.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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